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IMITEPATHUB Y IOETUYHOMY MOBJIEHHI
MMKOJIN BIHTPAHOBCBKOTO

Y pobomi oxpecneno 0cHo8Hi meopemuuti acnekmu 00CTiONeHHS NOHAMMS
“imnepamus”, o3naueHo Oupepenyitini 03HAKYU iMnepaAmMusa, po3enIHymo HAA6HI
6 CYHACHOMY TiHeBICMUYHOMY OUCKYPCi Kaacudikayii imnepamueHux KoHCMpyK-
yitl, munu il cneyuixy kaysauii, cmamyc y cyuacuiti noemuuyji. 30iticneno cnpo6y
knacugikayii 3HaveHv imnepamuea 8 noemuuHomy mosneHHi Muxonu BinepaHos-
CbK020 3 YPAXyBaHHAM cheyudixu 8i0HOUEHHS MOoBeub — cyxay’. YcrmaHoeseHo,
W40 8 11020 TPULI BUOKPEMTIIOEMBCS HUZKA 0COOTUBUX POPMYTIIOBAHD | 6HUBAHD IM-
nepamuea, ceped AKUX nepesaxcaomv GaxmumueHi kaysauii i Mmonvoa, o cmeo-
prolomp epexm 3ayiKasneHHA Cyxaua y 3eepuierHi nesHoi 0il. Boonouac moseyp
He No3UulioHyE cebe 8uUU4e 3d CNIBPO3MOBHUKA Ui CTMBOPIOE MICHUL KOMYHIKAMUBHULL
36’A30K Mid HUMU.

Knrouosi cnoea: imnepamus, imnepamusHe peueHHs, yKpaitHcoke noemuute
MOBTIeHHSA, Kamez0pii iMnepamuea, Kay3ayis.

Omelchenko A. The Imperative in the Poetic Speech of Mykola Vin-
granovsky. The study of the specifics of the imperative in Ukrainian poetic speech
gives us the opportunity to consider its patterns of functioning in the structure of ex-
pression. After all, the need for statements with imperative constructions arises due
to the process of communication, in which the speaker influences the interlocutor (in-
terlocutors) in accordance with the communicative tasks.

The paper outlines the main theoretical aspects of the study of the concept of «im-
perative», its status in modern poetics; identifies the differential features of the impera-
tive; considers classification of imperative constructions, which is available in modern
linguistic discourse, types and specifics of causation. An attempt is made to classify
the meanings of the imperative in the poetic speech of Mykola Vingranovsky, taking
into account the peculiarities of the speaker-listener relationship. It is established that
a number of special formulations and uses of the imperative stand out in his lyrics,
among which the actual causations and pleas prevail, which create the effect of the
listener’s interest in performing a certain action. At the same time, the speaker does
not position himself above the interlocutor and creates a close communicative con-
nection between them.

The semantic-syntactic functions of the imperative, regularities and peculiarities
of its use in the grammatical system of Ukrainian poetic speech are revealed. The clas-
sification of the use of imperative constructions in Ukrainian poetry is analyzed and
substantiated.

The methods of observation, analysis as well as structural, functional and spe-
cial (in particular constructive) ones are used in the work.
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The research method is a dialogic interpretation of the text, which is manifested
in various aspects, in the nteraction of the author and the hypothetical addressee,
embedded in the text programme.

Key words: imperative, imperative sentence, Ukrainian poetic speech, categories
of imperative, causation.

Beryn

[Tpobnema crarycy iMIeparysa B IOETHUIIi, yBara /10 sIKOI IOI/IOMIa-
Cs1 OCTaHHIM 4aCOM, HAaJIEKUTh O GUCKYCIMHUX Y Cy4aCHiN TiHrBiCTUYHIN
Hayni. JJocmiHMKM aKTMBHO BMBYAIOTD crenudiky B3aemopii Mk ydac-
HMKaM¥ KOMYHiKaIlii, a TAKOX c11oco6 ii MOBHOTO BTi/lleHHs, 30KpeMa 3a-
co6 BO/eBMSB/IEHHA. B yKpalHCBKill TOeTHIi OCTaTOYHO He BMPILIEeHUM
3a/IMIIAETHCS MUTAHHS CAMOIO CTaTYyCy iMIlepaTBa 1 iMIIepaTUBHUX KOH-
CTPYKUiil — CUHTAaKCMYHUX OfIMHUIIb, AKi Ha/leXaTb 0 HuX. /logarkoso-
ro aHa/li3y HOTPeOyIOTh TaKOXX IMPUK/IAM TPAHCIOHOBAHOTO BXXVBAHHS
¢dopm, OB’ A3aHi 3 iMIIepaTUBHOIO TAPAAUTMOIO Ta iH.

Ha novarky XX CTOMTTA NNUTaHHA BUPAKEHHA Ta MOBJIEHHEBOIO
npusHaueHHA iMmmeparmBa gocmimpxyBamm O. ITore6ns, O. Ilaxmaros,
O. IlemkoBcpKuil. 3HaYHY yBary OKpeCIeHUM Ipo6neMaM TP
cBoro gacy P. Iko6con ta M. Tpy6ernbkoii. P. SIko6coH 3a3HauaB, 30Kpema,
10 MOBHE IIPM3HAYEHH:A IMII€paTuBa — peasisallid anenAliiHOI MOBHOI
¢yHKI1il, 10 KeTepMinye itoro rpamaTiyHi ocobmuBocTi (SIko6con, 1985).
B ocTamHi mecATMITTA AOCHMKeHHAM iMIepaTuBa 11 iMIIepaTMBHUX
KOHCTpYKLiit 3arimanuca 1. Buxosaneup, K. Iopogencpka, O. [lackaniok,
C. Mscoenosa, M. Cka6, B. XpakoBcbknit Ta iH. Xym0XKHBO-CTITICTIY-
HUM QyHKIiAM iMneparusa npucssadeni po6oru O. lomikooi, I. Kory-
HoBOI, O. Onexkcenko, B. YabaHeHka Ta iH.

AKTyanbHICTh PO3KPUTTS 00paHOI TeMU MOJISATAa€e B OTPebi mopas-
LIOTO JIOCHIJPKEHHA I'PaMeM iMIepaTuBa B IOETUYHOMY TEKCTi, OCKiIbKI
BiH Ma€ IOTY>KHMI ITOTEH1}ia/l [I/I1 BUPAKEHHA MOJA/IbHUX HIOAHCIB Ta iH-
TEeHIIiJl aBTOpa.

Merta - 3’CyBaTy MOETUYHI CMUCIH, LIO PeaTi3yI0ThCs 3a JOIIOMOTOI0
rpaMeM iMnepaTtusa B moetuii Mukonu Binrpanoscbkoro. /114 focsaraen-
HS MeTY CTaBJMMO Iepef] cOO00 Taki 3aBIaHHA: 1) cxapaKTepusyBaTH Ipo-
Ilec BUBYEHHS iMIlepaTuBa B YKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBi; 2) BUABUTH
iMniepaTuBy B nnoeturi M. BiHrpaHOBCHKOTO Ta ONMCATH IXHE BXXVMBaHHS;
3) BU3HAYNTY CMUC/IN iMIIepaTHBiB Y MOETHII.
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O6’exT mocmimkeHHsa — noeTnka Muxkomu Binrpanoscpkoro. IIpen-
MeT — TpaMeMM iMIlepaTiBa B iXHbOMY CEMaHTUYHOMY HaIlOBHEHHI B TeK-
crax BiputiB Mukonu BiHrpanoscbKoro.

MeTomu moCmimKeHHA

JlocsrHeHHs TOCTaB/IeHOI MeTH Iepefi6adae BUKOPYMCTAHHA SIK 3aTra/ib-
HYIX JIIHTBICTUYHUX METOZIB (METOJ CIIOCTepeXKeHHs, aHali3y, CTPYKTYp-
HUIT i QYHKI[iOHA/IbHWIT), TaK i creljia/IbHUX, 30KpeMa KOHCTPYKTUBHOTO,
10 3aCTOCOBYETbCA B JIIHIBICTUIII TEKCTY Ta TeOpii KOMYyHIKalil 1y1d fo-
CIIJPKEHHA MOJie/lell KOMYHIKaTMBHUX CUTYaljiil, Ta METOAY Jia/JoriyHOI
iHTepnperalii TEKCTY, AKUI BUABIAECTbCH, 30KpeMa, Y KOMYHIKaTHBHO-
MY aCIIeKTi, [0 I'PYHTYETHCA Ha aHa/li3i iIHTepaKTUMBHOI B3a€EMOJII aBTOpa
JI TIMOTeTMYHOIO afpecaTa, 3aK/JaIeHOIO B TEKCTOBil afpecOBaHOCTI
peanbHOoMy untadesi (CeniBanoBa, 2006: 333).

Buxmag ocHoBHOro Marepiamy

OcranHiM yacoM rpamaruka mnoesii, TOOTO TTOETUYHI CMIC/IN, HOCI-
SIMI SIKVX € TpaMaTuyHi GopMu 71 3HaYeHHsI, TepebyBae B KOJIi aKTyasib-
HJX HayKOBUX IIOLIYKiB (po6otu O. Torikosoi, O. Kanamrauk, H. MiHiHoi,
H. Hixonbcpkoi, O. Onekcenko, I. ITaBnosoi, O. Ckopo6oraroBoi Ta iH.).
OpHak NOeTMKY iMIlepaTyBa pO3I/NA/lanyl 3HAYHOI MipOI0 B KOHTEKCTi
MOeTUYHOTO CHHTAKCICY, X04a 0COOMMBOCTI peasisalil ceMaHTNKM Ipa-
MeM iMIiepaTyBa B MOETUYHOMY MOBJIEHHI TOTPeOyIOTh OKPEMOro JOCIi-
IPKEeHHA.

Ilna ananisy 6yno obpano nipuky M. BinrpanoBcbkoro, moeTnyHi
TEKCTU SIKOTO, AK i TEKCTU iHIIMX IOETIB-IIiCTHeCATHNKIB, Bif3HAYaIOTHCSA
THM, III0 PEIIPe3eHTYIOTh iHAMBiAyanbHY “TeXHiKy” Y BUKOPUCTaHHI MOB-
Hux 3acobis (ITaBmosa, 2010: 123).

Ornapg HayKoBOI JliTepaTypy BEMOHCTPYE, 1[0 B CUCTEMI Ai€CTiBHUX
KaTeropiil yKpalHCbKOI MOBM IIOHATTA iMIIepaTHBa B CY4aCHOMY MO-
BO3HABCTBI «4aCTO OTOTOXKHIOETbCS 3 HAaKa30BUM CIIOCOOOM [iiecioBa
(iMmepaTuB <> HaKa30BUIl CIIOCI0), @ MOHATTA “IMIlepaTUBHI pedeHHs -
3 NOHATTAM *CIIOHYKa/IbHi, TOOTO iMIepaTMBHUMM Ha3MBAIOTHCS TakKi
pedeHHs, AKi BUPaXAOTh Pi3HiI pOpMIM BO/NEBUAB/ICHHS, BiJ IPOXaHHA
41 3aCTepeXXeHHs 0 Kareropm4Horo Hakasy» (boptyn, 2015: 47). Boxn
SABJIAIOTh COOOI0 TUII pedeHb, 10 00 €HYIOTbCSA 3arajlbHUM 3HAaYeHHAM
BOJIEBJAIBJIEHHS MOBIIA, BIUIMBY Ha CIIIBPO3MOBHIKA, CIIOHYKaHHS JI0T0 [10
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pii. Taxi peyeHHA MOXXYTb O3HA4aTy HaKa3 4y PO3NOPAJKEHHs, BYUMOTY,
3aIpOLIeHHs, IPOXaHHS, TIOPaJY, PO3 sICHEHHsI, T00aXKaHHs, 30X0YeHH,
3aK/NK, 3ocepemkenns yBaru (IlIuukapyk, 2002: 143). [IporucrasieHHs
YMOBHOTO J1 HAKa30BOTO CIIOCOOIB JiilicHOMy 0y/I0 3aIl09aTKOBaHe B KOH-
penuii O. ITore6Hi, sAKuUiT yBaxkas, 110 YMOBHMUII i HaKa30BMIil CIIOCOOH,
Ha BifIMiHy Bif [iJICHOTO, BUPaXXalOTb «HE [IiJICHy IOJil0, a ippeanbHy»
(IToTe6Hs, 1968: 179), mo icHye Tinpku B fymii MoBLs. Take TrymadeH-
Hs ippeanbHOrO croco6y ImisHine 6y/10 TBOPYO OCMUCIEHO 71 YTOYHEHO:
ippeanbHa #is Moxke O6yTy ab60 NmpuIyLIeHHAM, IepefOadeHHAM, abo X
€0 6akaHOW, L0 BUpakae BOJEBUAB/IEHH:A. [lepenbadyBaHy fiio 1o-
3Hayae YMOBHMII CIIOCiO, fiifo 6akaHy, 110 BMpa’Ka€ BOJIEBMSBIICHHSA, —
HaKa30BUIL.

Cnennoiunicts imneparusa, sk 3ayBaxye . IlleBuyk, mposiBis-
€TbCA TAaKOX i B TOMY, 110 «iIMAHEHTHO IpMTaMaHHa JIOMY iHTOHalliliHa
odopmIeHiCTb 3aBX/aM PYHKIIIOHA/IbHA B MOBi: BOHA BYPa)Ka€ CIIOHYKaH-
H: (KOrocChb) 10 Ais/IBHOCTI 3 60Ky caMOro MOBIIS — 3BiICV HEMOXK/IMBICTb
YKVMBaHHA CIIOHYKaJIbHNUX pedeHb y dopmi muranHa» (IlleBuyk, 2004: 93),
TOZIi SIK y cdepi NOBiOM/IEHHS NPO JiVICHICTD, IPUPORHO, MOXK/IMBI 11 TN -
TaJ/IbHi pe4eHHA.

MoOBHMM 0CO6MBOCTAM XYHOXKHIX TeKCcTiB Mukonu BiHrpaHoBcpko-
ro TeX INpujineHa sHayHa ypara. Lle po6oru C. Epmonenko, B. Kamami-
Huka i 0. Kamammnuk, 1. ITasnosoi, JI. [musincekoi, O. OnekceHKo Ta iH.
ITpoTe Xymo>KHE HallOBHEHH: iMnepatuBHuX ¢opm y tBopyocti M. Bin-
TPaHOBCBHKOTO IPYHTOBHO paHilire He OyI0 JOCTI/PKEHe, a TOMY Lie IUTaH-
HA 3aC/TyTOBYE Ha 0COOINBY yBary.

Posrnaparoun cnenugiky BUKOpucTaHHA (OpPM HAKa30BOTO CIIOCO-
6y, B. XpakoBcbKuiT BUOKpeMUB TUIN Kay3alil. BigmosigHo no o3Haku
iMImynbcy kaysanii BCi yacTKOBi iHTeprperanii MOJiNAITh Ha «paKTu-
TUBHY Kay3alilo (Hakas, IIPOXaHHA, IHCTPYKIid, IpONO3NUILig) Ta mep-
MicuBHY Kaysanito (fo3Bin i mopaga). [IBi ocTaHHI KOH IOHKIIiI 3Ha4YeHb
<...> ABNAIOTH c000I0 He iHTepIpeTOBaHi CUTYaIii B CMIy CeMaHTUYHOI
HeCYMiCHOCTi 3HaueHb <...> (iMIIylbc Kaysalii HOXORUTD Bif cryxada)»
(XpaxoBcpkuit, 1990: 138). OkpiM miecTy BuIlleHa3BaHMX iMIIepaTMBHUX
3Ha4YeHb, BUAUIAIOTD Ije CAHKIiI0 Ta mobakaHHA. OCKiIbKY IMITy/IbC Kay-
3aljil Mo)ke IIOXOAMUTY 5K Bifl MOBIIS, TaK i BijJ clyXaya, CaHKIig “Hak/a-
flaeThCsl” Ha HaKas, IPOXaHH, IPOIO3NIil0, 03B a60 X mopazy, Ipote
He MIOENHYETHCS 3 IHCTPYKIi€ew. [Toba>kaHHS BUJIIIAETHCS 3a JOIIOMOTOIO

179



JIHIBICTMYHI AOCTIAXKEHHS: 36. Hayk. npaus XHIY imeni . C. Ckosopoan. 2021. Bun. 54. 4. |

“Nexcuko-ceMaHTHYHOrO ¢inbTpa” 3a yMOBM X ypaxyBaHHs QinbTpa “cu-
TyaniifHOro” BUjileHo caHkuio (XpakoBcbknit, 1990: 145).

B ananisi cnenuiku kaysarii B Tekcrax M. Binrpanoscpkoro crimpa-
eMocs Ha Teopito B. Xpakoscbkoro it O. Bonopina.

PosrisiHeMO ¢aKTUTMBHY Kay3alilo, 10 TPAIUIIETHCSA B MOBI JIipn-
K11 M. BiHrpaHOBCBKOTIO 3i 3HaUe€HHAM MPOXaHHA, Hanpuknaz: ... Cxarxcu
MmeHi, sk 0ani mumv meni??! («JIOmmnIs 3 UKUMI i TOPAUMM HOTaMH. .. »);
30itimu meni xoua 6 sKecv nimamenamonvko Heujacte («Miit Kuese, raiga
10 Hel...»); ... IToeip meni, mu uyews, uyews, most 0pyxcuro i sona? («I mumm
TeMHa TiHb, Topixa TiHb Ipo3opa...») (Binrpanoscpkuit, 2013). Immynbe
Kay3allil TIOXO[UTb BiJj TiPUYHOIO Tepos, 110 € 3alliKaBJIeHVM Y BUKOHAaHHI
Kay30BaHOoI Jiii, ajle He CTaBUTH ceOe BUIIe 3a CTyXaya.

CrocTepiraemMo TaKoXX HaKa3s, 3BepHEHNII 10 CIiBPO3MOBHUKA (peasb-
HOTro 4 yaaBaHoro): Iloensanw i enanv: 3-3a eecer 3umu cmanu («Ilornsaup
i 1aHb. . .»); Miil Opysce naau! Bona nwobuna... («Miit gpysxe, mnaul»); Tu
nnavewt. Ilnau. Cnvozam nemae énaou («Tu mwmavent...»); Koxauna, cnu...
(«Toct»); He uinait nawi cusi munyni mpusoau! («He uimait Hami cusi
MUHY TpUBOIM»); ... Tu xouews! moxew! — 3asepnu! («I 3amanuii, i He-
BeNMKuMit» ), ... ou dodomy, cmapuiuii 6one («Hosopiuna KOMMcKoBa»), ...
Cnu i cnyxaii: simep wiacma («<HoBopiuna Konnckosa»), Bcmaeaii, puban-
ko! Iacymo memeopu... («Bcrasaii, pubanko!») (Binrpanoscopkuii, 2013).
Y HaBefeHNX (pparMeHTax iMITy/IbC Kay3alil IOXOAUTD Bif TipUYHOTO re-
posi, AKWIA € 3al]iKaB/IeH)IM Y BUKOHaHHI Kay30BaHOI il i cTaBuUTh cebe BulLe
3a cnyxada. OfHaK IpUBepTae Ha cebe yBary Te, 110 HaKa3 IOM SKIIYEThCH,
KOJIM B TEKCTi € 3BepTaHHsA, ab0 X OmMcaHa IeBHA CUTYyallis, To6TO pi-
BeHb (AKTUTUBHOCTI 3a7I€)XUTh BiJi CEMAaHTUKM BCHOTO BUCIOBIEHHSI.

HaaBHi Tako)X BUIIaiKM NepMicCMBHOI Kay3amii. 30kpeMa, J03Bil
ybadaemo B Takux Bumnajkax: Koso mebexvko s — ousucw! («Komo Te6enn-
KO f1...»), ...[Jusimvcs, ensanvme: miti 2onoc Bau... («Bac Tak HiXTO He /110-
6uts. S opguu.») (Binrpanoscpkuii, 2013). IMnysnbc kaysariii HOXOANUTB Bif
cyxada, 3alikaBJIeHOTO Y BMKOHaHHI Kay3oBaHol ail. IIpore ocoba, Bix
KOl IIOXOAMUTD iMIIy/IbC, OKpec/lIeHa HeuiTKo. MoKeMO BU3HAYMTI HasB-
HicTb 11i€l 0cO6M NuIIIe 3 KOHTEKCTY 00 XapaKTepu3yBaTy AK IMIUTILIUTHY.

BuaBy mopapu TpannAoThcA B oeTuli Binrpanoscbkoro spigka: He
nna4. He nnau. Biouoezoayii, siouaro! T-c-c, ne 30y0u Haui coH...He naay
(«A pymaro, K i umHIO...») (Binrpanoscpkmit, 2013). V 1pomy npukia-
Oi iIMIyZbC MMOXOANUTD SIK Bifi MOBLA, TaK i BiJj cyXada Ta CIPAMOBAHMNI
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Ha JIOATKOBUII aOCTPaKTHUII CY0 €KT [iNIbHOCTI, 110 € JOCUTb HETUIIO-
BMIM JI/IS1 TAKOTO TUITY Kay3allil.

HecnopiBaHo i1 Hac y TBOp4OCTi M. BiIHTpaHOBCBHKOTO BiJHAXOAMMO
TaKMII TUII Kay3allii, 1K CAHKIiA, Hanpuknan: He pyw mene. A cam camyro;
JTro6ose, Hi! e npowasaii! Henesruii kpox ceiii e 36ueaii («Bona 6ya 3a-
ILyM/INBA, K cafi») (Binrpanoscopknit, 2013). KaysoBaHa zist Bxe Mae Mic-
ne. IMmynbe xaysanii moxoanTh a6o Bif MOBIA (CaHKIiA “HAKTAZa€ThCA
Ha HaKas, IPOXaHHs, IPOIO03NIii0), a0 Bif cayxaya (caHKIis “Hakmaza-
€Tbcs” Ha O3BiN ab0 mopajy). 3amepedeHHs B iMIIepaTBax, 110 BUpaKa-
I0Tb “HENPSIMY CaHKIIiI0', € HEBil'EMHOI0 PUCOI0 NMOETUYHOTO MOBJICHHS
MUTIIA.

Ak sayBaxyroTb B. Xpakoscpknmit i O. Bonogin, Taki cemanTnyHi in-
TepIpeTalii, SIK IPOXaHH:, IPONO3NULis, HaKa3, iHOAI iHCTpyKuUis (y “Bi-
YHMX MOPAJIbHUX 3alOBiIfAX) i MOpajja MOXXYTb BUpaXKaT! IOOAXKaHHA.
HocnigHuky 3BepTalTb yBary Ha Te, 1[0 B 3alIPOIIOHOBAHMX HUMU IIPU-
KJIaJlax «BUPAKEHO He B/IaCHe HaKa3, 03BiJ, mopany, a mobaxaHHs y Gpop-
Mi Hakasy, Z03BONY, nopaan» (XpakoBcbKuii, 1990:144).

He sragano B xmacuikanii B. Xpakoscbkoro 7t O. Bonopina Taxmit
BUAB iMIepatuBHOl popmy, AK “Monbba’, xoda TBOpUicTh M. BiHrpaHOB-
CbKOT0 Hacu4YeHa Takumu popmMamu BrsBY iMniepatusa. [loHsaTTs “monb6a”
PO3yMieMO SIK C/IOBO 200 TEKCT, 1[0 ABJISAE COOOI0 MPUCTPACHE IIPOXAHHH,
AK 0COONMUBY 110ro GopMy. Y>KUBaHHA MOIBOU 3yMOBJIEHE 3HAYHOK0 €MO-
LilHICTIO ipM4HOro repod. MokeMo 3ayBaKUTH, IO Lje TaKOXX CBOTO
POAy 3aK/IMK BUKOHATU OaKaHHS JIIPUYHOTO reposi. Y Xy[OXKHIX TeKCTax
M. BiHrpaHOBCBKOTO MO/IbO@ CYIPOBOMKYETHCS CTIOBAMM, IIOB I3aHUMMU
3 MOIMTBOI0 200 MOIMTOBHOI0 TEMATUKOIO. Y pasi, AKIIO /i He BUKOHY-
€TBCS, JTIPUYHMI TepOil BUKOPUCTOBYE YMOBIIAHHSA SIK CBOEPiIHY popmy
Monb6y. Hait6inbin BUpa3HO aKTyali3yeTbCA MOHATTA “MOnbba” y moesii
«Mos MonmuTBa»:

Omue HebecHULl, cCUH Maill CNOKYUleHU,
Ymuxomup moi cmpacmi 3emmi.

IToenso miti cnanenuti, noOux miii 30yuieHul,
A 6 Hebe3neuyi, crmpauiHo memi.

Bueeou 3 siouaro kpuxmy naoii!

Cam He 86epizco HenoepiwHuil Aoam:

B xmusim 6axcani 6in epix 3anodiss,
Paticoky kpacy 3a 6axcants 6i00as.
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Ceimnoxcumms, s 8 enuboKiti3a Hypi,

Bunixyii 6 cepui 6oni 6iou

I nopamyii mozo wosHa 6i0 6ypi,

B muxy npuuanicmo iiozo 3aéedu (Binrpanoscbkmit, 2013).

BucHoBku

IMIepaTuB CBOEPIIHO pENpPE3eHTOBAHMUII Y MOBHIiNI KapTHUHi CBIiTYy
M. BinrpaHoBCbKOTro. Y 110T0 /MipKili BUOKPEMITIOETHCS HIU3Ka 0COOMMBIX
YKUBaHb JOCHimpKyBaHuX popm. Cepell HUX IepeBakaloThb (aKTUTUBHI
Kaysanii i Monb0a, 110 CTBOPIOIOTh eeKT 3alliKaB/IeHHs ClyXada y 3Bep-
meHH] neBHOI fiil. BogHOYac MOBelb He MO3NIIOHYE cebe Bulle 3a CIIiB-
PO3MOBHMKA 71 CTBOPIOE IOJATKOBMIT aOCTPAKTHMII 3B 130K MK HYMUL.

JoILIiIbHO TaKOXX 3BEpHYTHU yBary Ha Te, IO iMIepaTUB y MOETHUlLi JO-
CITIIPKYBAHOTO aBTOPa MOXKe ITOCTaBaTY AK KaTeTOPUYHMIT HaKa3 y MeXax
He eTUYHOTO, a 3araJIbHOHAIli0Ha/IbHOTO MMC/IEHHS.

TBopuicTb BiHIpaHOBCHKOTO XapaKTepU3Y€ETbCsI CTUNTICTUYHO-CBITO-
ITIANHUMY aKLEHTaMM, BaXK/IMBY pOJIb Y PO3CTAaHOBL AKUX BifirparTb
¢dbopmu imneparusa. I'yqHoronoci rpoMafsaHChKi iHTOHAIiI MOYaTKiB Ji0ro
TBOPYOCTI i3 4aCOM NPUTUINYIOThCS, BOEBUABICHHA IHTUMI3YETHCA CIIO-
HYKaHHAM [0 Jil Hey3araJbHEHOIO CIIIBPO3MOBHMKA, a KOTOCb, i3 KUM
JPUYHUI T€POJi IIparHe BCTAaHOBUTY CTOCYHKM) Ha 3acafilax B3a€MOpO3Y-
MiHHSA, IIOBary, 1H000BI.

ITepcniekTHBY JOCTiKEeHHA BOadaeMo B IIO/Ia/IbIIOMY BYBYEHHI YHi-
BEpCA/IbHMX 3HA4YEHb iMIlepaTuBa, IPUTAMAaHHMX YKPAlHCBKill moeTui,
i Tiel 0cO6MMBOI CeMAaHTUKY, 10 CTBOPIOE HEIIOBTOPHY KapTUHY iffiocTu-
JII0 OKPEMMUX MUTIIIB.
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